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ACTA
de la reunión del 1 de febrero de 2010, de las 16.30 a las 18.00 horas

Bruselas

La reunión comienza el lunes 1 de febrero de 2010, a las 16.45 horas, bajo la presidencia de 
Luis Yáñez-Barnuevo García (presidente).

1. Aprobación del proyecto de orden del día (PE 430.016v02-00)

Se aprueba el proyecto de orden del día.

2. Aprobación del acta de la reunión de 30 de septiembre de 2009 (PE 420.885v01-00)

Se aprueba el acta.

3. Calendario actualizado de la Delegación para 2010

El Presidente informa a los Miembros sobre el proyecto de calendario actualizado de la 
Delegación para 2010. Propone que la visita de un grupo de trabajo a Brasil, prevista 
para la semana turquesa de 24 a 28 de mayo, incluya también Argentina, teniendo en 
cuenta que este país ocupa la Presidencia Pro Tempore del Mercosur en el primer 
semestre de 2010. La propuesta del Presidente es aprobada por los Miembros.     

4. Comunicaciones orales del Presidente

El Presidente informa a los Miembros que la solicitud de la Delegación de cambiar su 
denominación como Delegación para las Relaciones con los Países de Mercosur fue 
adoptada en la Sesión Plenaria del pasado día 18 de enero.

Asimismo, el Presidente comunica a los Miembros que en dicha fecha se ratificó 
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también la solicitud del Grupo del PPE de nombrar al Sr. Nuno Teixeira (PT) como
Miembro de esta Delegación en sustitución del Sr. Albert Deß (DE).

A continuación, el Presidente recuerda a los Miembros que, tras diversos aplazamientos, 
el Senado brasileño ratificó el día 15 de diciembre de 2009 la adhesión de Venezuela al 
Mercosur, con lo que la plena adhesión de Venezuela al bloque queda pendiente 
únicamente de su ratificación por el Congreso paraguayo.

Seguidamente, el Presidente informa a los Miembros de su viaje a Montevideo, 
Uruguay, del 29 de noviembre al 2 de diciembre de 2009, que incluyó una intervención 
ante el Pleno del Parlamento de Mercosur (Parlasur), reuniones con su Presidente y con 
uno de los Vicepresidentes, la participación en una ceremonia de conmemoración de la 
entrada en vigor del Tratado de Lisboa, organizada por la Delegación de la Unión 
Europea en Uruguay, y la participación en el seminario "Mercosur-Unión Europea ¿un 
acuerdo estratégico?", organizado por la Fundación Friedrich Ebert.

5. Perspectivas de relanzamiento de las negociaciones para el Acuerdo de Asociación 
UE-Mercosur en 2010. Intercambio de puntos de vista con :
 el Embajador de Argentina ante la Unión Europea, S.E. D. Jorge REMES 

LENICOV, en nombre de la Presidencia argentina Pro Tempore del Mercosur
 el Director General Adjunto de la DG RELEX - Comisión Europea, Sr. Stefano 

SANNINO

El Embajador Remes Lenicov hace un resumen de las negociaciones entre el 
MERCOSUR y la UE hasta el estancamiento del proceso de negociación del Acuerdo 
de Asociación en el año 2004 a causa de posiciones irreconciliables en el capítulo 
comercial y de su vinculación a la Ronda de Doha de la OMC.

A continuación, el Embajador subraya que la presidencia argentina del Mercosur y la 
presidencia española de la UE han expresado su voluntad política de relanzar las 
negociaciones del Acuerdo de Asociación durante sus mandatos. El Embajador 
concluye su intervención destacando que, si hay avances fundamentales en las próximas 
reuniones exploratorias a nivel técnico, no es de excluir que en el marco de la Cumbre 
EU-Mercosur de Madrid se pueda formalmente declarar el reinicio de las negociaciones 
del Acuerdo de Asociación.
                
El Director General Adjunto de la DG RELEX de la Comisión Europea, Sr. Sannino, 
subraya también la voluntad política de las presidencias de los dos bloques de relanzar 
las negociaciones del Acuerdo de Asociación, traducida en el reciente encuentro entre la 
Vicepresidente Primera y Ministra de la Presidencia del Gobierno español, Sra. María 
Teresa Fernández de la Vega, y la Presidenta de Argentina, Sra. Cristina Fernández de 
Kirchner, en Argentina.

Asimismo, el Sr. Sannino afirma que el estancamiento de las negociaciones de la Ronda 
de Doha de la OMC facilita ahora el lanzamiento de negociaciones comerciales 
bilaterales y birregionales. Añade que la UE solo está interesada en concluir con 
Mercosur un acuerdo que sea equilibrado pero ambicioso, y que dicho acuerdo no podrá 
cubrir menos ámbitos que otros ya concluidos por la UE. El Sr. Sannino concluye su 
intervención subrayando que las negociaciones a nivel político del Acuerdo de 
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Asociación solamente podrán ser relanzadas si se dan las condiciones necesarias para 
concluirlo, puesto que un nuevo fracaso sería desastroso.

A continuación, se abre un intercambio de puntos de vista entre los invitados y los 
Miembros.

Intervienen: Pilar Ayuso, Ilda Figueiredo, Britta Thomsen y el Presidente.         

6. Asuntos varios

No hubo asuntos que tratar.

7. Fecha y lugar de la próxima reunión

La próxima reunión tendrá lugar el jueves 18 de marzo de 2010, de las 9.00 a las 10.30 
horas, en Bruselas.

La reunión termina a las 18.00 horas.
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